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[Tporpama aTtecrariitHoro ek3aMeHy 3 iIHO3eMHOT MOBH 1 Tiepekiany 3a haxoM s
1HO3eMHHUX 37100yBaviB BUIIOI OCBITH CIeiaTbHOCTI 292 Mi>kHapOHI €KOHOMIYH1
BITHOCUHU  OCBITHBbO-TIpo(eciiiHoi  mporpamu  «MiDKHApOJAHI ~ €KOHOMIYHI
BITHOCUHU» JIPYroro (MaricTepchbKOro) piBHs BUIIOI OCBITH.

VYknanau:
Titapenko Omnena OmnekciiBHa, kKaHA. ¢UI0JI. HayK, JI0I. Kadeapu MOBHOI Ta
npoduTbHOT iAroToBKM HaBuaibHO-HAYKOBOrO 1IHCTUTYTY MiKHApPOIHOI OCBITH



3AT'AJIBHI IIOJIOKEHHSA

ArecTaniiHUil €K3aMeH — 1€ KOMIUIEKCHa TNepeBipKa MpOrpaMHUX
pe3yNbTaTiB HaBYaHHS 3 AUCHUILUTIHM «[HO3eMHa MoOBa 1 mepekiaa 3a (axomy,
nepeadavyeHNX HaBYATLHUM TUTAHOM.

[IpoBomuTHCA 1711 CTYACHTIB 2 KypCy NeHHOI (OpMU HaBYaHHS JIPYroro
(MaricTepchbKoro) piBHs BUILIOI OCBITH B OCIHHBOMY CEMECTPI.

[Iporpama arecraiifHoro ek3amMeHy — 1€ OCHOBHHUI HayKOBO-METOJUYHHIA
JIOKYMEHT, 1110 PerjJaMeHTye 3MICT aTecTaliifHoro ek3ameny. Bona cnpsmoBana Ha
3a0e3Me4YeHHs] KOMIUJIEKCHOTO MIAXOAY M0 OIIHKM TEOPETUYHOI, METOAUYHOI Ta
NPAKTUYHOI MIATOTOBKU CTYJCHTIB, BUSBJICHHS CTYIMEHA iX MIATOTOBKH JO
MaiOyTHBOI CaMOCTIHHOT MPOQeCiitHOT TiSATBHOCTI.

Mera mporpaMu — BH3HAYUTH OOCSAT 1 HEOOXITHUU PIBEHb TEOPETUUHHX
3HaHb, OJICPKAHUX MPAKTHYHUX HABUKIB 1 BMIHb 3 JUCIUILUIIHU «[HO3eMHA MOBa 1
nepekian 3a (paxom» 3a OCBITHBO-TIPOQECIHHOK MporpaMor0 «MIKHapOIH1
€KOHOMIYH1 BITHOCHHU.

JIJis yCHinmHOTO CKJIaJaHHs aTecTallliHOTO €K3aMEHY CTYACHT Ma€ JOCSITTU
BIJIMIOBITHUX TPOTPAMHUX PE3yJbTaTIB HaBYaHHS 3a OCBITHHO-TIPO(ECiitHOO
IPOrpaMor0 «MixHapoiHi €KOHOMIYHI B1JIHOCUHIY CHeIIaIbHOCTI

292 MixxHapoIHI €KOHOMIYHI BITHOCHHHU.

IIporpamMHi KOMIIETEHTHOCTI 32 OCBITHBO-NMPO(ECiHHOW NPOrpamo
«MikHApPOIHI €eKOHOMIYHI BIITHOCHHMN»:

3K1. 31aTHICTh CHUIKYBaTHCS 1HO3EMHOIO MOBOIO.

3K2. 31aTHICTh BUUTHUCS 1 OBOJIOIBATU CYYaCHUMU 3HAHHSIMU.

3K3. 3gaTHICTh 10 MOIIYKY, 0OpOOJIEHHs Ta aHam3y 1H(opMmalii 3 pi3HUX
JUKepe.

®K9. 3nmatHicTh A0 caMOHaBYaHHS, MIATPUMKH HAJIEKHOTO PIBHS 3HAHB,
TOTOBHICTb /I0 OMaHyBaHHSA 3HaHb HOBOT'O PiBHS, MIJIBUIIEHHS CBO€I (PaxoBOCTI Ta

piBHA KBamidikarii.



IIporpaMui  pe3yJbTaTM  HAB4YaHHS 32  OCBIiTHBO-MpodeciiiHoI0
nporpamMor0 «MizKHApPOAHi eKOHOMIYHI BITHOCHHI»:

[IPH1. Matu HeoOxiaHi A npodeciiiHOl AISIbHOCTI 3HAHHS Ta HABUYKH 3
JIJIOBUX KOMYHIKAIA y chepl MDKHApOAHUX EKOHOMIYHUX BIJIHOCHH, a TaKOX
e(eKTUBHO CIJIKYBATHUCA HA MPO(ECcIitHOMY Ta COLiaIbHOMY PIBHAX, BKIIOYAIOUU
YCHY Ta MMCbMOBY KOMYHIKaIIIF0 1HO36MHOK MOBOK/IHO36MHHUMH MOBaMH.

[IPH3. CucrematuzyBatv, CHHTE3YBATH ¢ YIOPSIKOBYBaTH OTPUMAaHy
iH(popmartito, ineHTudiKyBaTa pobdiemMu, GOPMYITIOBATH BUCHOBKHU 1 PO3POOIISITH
peKOMeHaIlli, BUKOPUCTOBYIOUM  e(EeKTHBHI  MIAXOAM Ta  TEXHOJIOTI],
creriaaizoBaHe mporpaMmHe 3a0e3nedyeHHs] 3 METOI PO3B’SI3aHHS CKJIAHUX 3a]1a4
MPAKTUYHUX MPOOJIEM 3 YpaXyBaHHAM KPOC-KYJIbTYPHUX OCOOJIUBOCTEH CyO’€KTIB
MDKHAPOJTHUX €KOHOMIYHHUX BiTHOCHH.

[IPH6. AmnHamizyBaTd HOPMATHBHO-TIPAaBOBI  JIOKYMEHTH, OI[IHIOBATH
aHAIITUYHI 3BITH, TPAaMOTHO BUKOPUCTOBYBATH HOPMATUBHOPO3MOPSTU1 TOKYMEHTH
Ta JOBIJKOBI MaTepiajid, BECTU NPUKIAJIHI AHATITAYHI PO3POOKH, MPOPECIHHO
rOTyBaTH aHAJTITUYHI MaTepialy.

[IPH14. Tlpe3enTyBaTu pe3yiabTaTH BIACHUX JOCIIIKEHb IUIIXOM
HiArOTOBKHM HaYKOBHUX MyOJIiKallii 1 ampo0alliif Ha HayKOBUX 3aX0/1aX.

[Topsimox cTBOpeHHs, opraHizaiii Ta poOOTHM eK3aMeHaIlIMHOI KOMicii
pernmamenTyeThesi «[lomokeHHSIM TIpO TOPSAOK CTBOPEHHS Ta Oprafi3alliio
pobotn Ex3amenarniitHoi komicii jjs atecTarii 3100yBadiB BHIIOI OCBITH, SKi
OTPUMYIOTH CTYIiHb OakajaBpa, maricrpa (OCBITHBO-KBaJi(iKaI[iiHUN pIBEHb
OakanaBpa, creriajicra, Marictpa) B XapKiBCbKOMY HalllOHAJIbHOMY YHIBEPCUTETI
imeni B.H. Kapasina», «llomokeHHI mpo OpraHi3aifito OCBITHBOTO TPOIECY B

XapKiBChbKOMY HallloHaJIbHOMY yHiBepcuteTi imeH1 B. H. Kapaszinay.

ATrecTaniiHAN €K3aMEH Ma€e Ha MeTi [IepeBIPKY HABUYOK Ta BMIHb 3 IPAKTUKHU
NepeKIaly Ta BOJIOIIHHSI MOBOIO cremianbHOCTi. CyKymHO TEpeBipsIEThCS PIBEHb
3HaHb Ta BMiHb 3 YCIX MOBHUX TUCIUIUTIH, SIKI CTY/IEHTH BUBYAJIN TPOTIrom 1-2

KYpCIB.



CTyneHT TOBMHEH 3HATH: 1HO3EMHY MOBY CHEIalbHOCTI: T'paMaTHUYHHUM

yCTpi, (OHETHUYHI BIACTHUBOCTI,

CYCIUIbHO-TIONIITUYHY, JUIOBY, HAayKOBY,

COLIIAJIbHO-TIOJIITUYHY Ta O13HECOBY JIEKCUKY; IMEpeKiIalalbkl HOPMHU, CreuuiKy

pPI3HUX BUIB TEPEeKiIaay; BMITH: TMEpeKJIafaTH CIelialibHl TEKCTH; BUIHHO

COUIKYBaTUCS B akaJeMIYHOMY Ta TpodeciiiHOMYy OTOYEHHi, W0 TOBUHHO

MPOSIBIISITUCSA B PI3HUX BHJIaX MOBJICHHEBOI AISUTBHOCTI (ay/itOBaHHS, TOBOPIHHS,

YUTAHHS, IICHMO).

HaBuuku Ta BMIiHHS

dopMa KOHTPOJTIO

Yuranusa

YuTaHHS HEalanTOBAaHOTO TEKCTy 31
CHEIIaIbHOCTI  MyOJIIUCTHYHOTO abo

HAaYKOBO-IIOITYJLIPHOT'O CTUJIXO.

I[Iucemo

BinbHuil Ta rpaMaTuyHO MpPaBUIBHUI
BUKJIAQJ JYMOK 1HO3EMHOI0 MOBOIO;

3alIiC IICPCKIaay TCKCTY.

["oBOpiHHS

MoHosor 13 3amporOHOBAaHOI TEMU
HaBYAIBHO-TIpO(eCciiiHOi,  CYCHiJIbHO-
NOJIITUYHOI 200 COLIOKYIBTYPHOI cepu

CHUIKYBaHHS.

AynitoBaHHS

Po3yminHg mnpociyxaHoro mgiajiory /
MOHOJIOTY. BiamoBimi Ha nOHUTaHHS

€K3aMEHAaTOPIB 3a (PaxOBOIO TEMATHKOIO.

[Tepexian

[TruceMoBHI Tepekiia]; HeaJanToOBaHOTO
TEKCTY 31 CIEHIaTbHOCTI 3 PiIHOI MOBH

CTyJIEHTa Ha aHTJIHCHKY.

CTPYKTYPA TA 3MICT EK3AMEHY

ATecTaniiHuil €K3aM€eH MPOBOJUTHCSA B YCHO-NIMCbMOBIi (popmi.




Ex3amen nependavyae BUKOHAHHSA TPbOX 3aB/IaHb.

I 3aBnaHHs: BUKOHAHHS TECTOBMX 3aBJIaHb Ha 3HAHHS I'paMaTHKU aHIJIIHCHKOI
MOBH Ta PO3yMIHHS IPOCIYXaHOI IHPOpMaIli.

Il 3aBgaHHs: 3BOPOTHHI NUCHMOBUU TMEPEKJIaJ] HEANaNTOBAHOTO TEKCTYy 31
CHeniadbHOCTI 3 PIIHOI MOBU CTYAEHTa Ha aHIINUCBbKY (0o0car tekcty — g0 1200
3HaKIB; JO3BOJISIETHCS KOPUCTYBATHCS CIIOBHHKOM);

[IT 3aBgaHHS: MOHOJOr 13 3aIPONOHOBAHOI TEMHU HaBYAILHO-TIPOdECiiiHOI,
CYCIUTLHO-TIONIITUYHOT 200 COIIOKYIBTYPHOI chepr CIIKyBaHHS (4ac TOBOPIHHS —
3-5 XBUJIUH).

Ex3ameHnarop Takox MO)Ke 1HILIIOBAaTH HEMIArOTOBJIEHE YCHE CIUIKYBaHHS 3a

(haxoBOIO TEMATHUKOIO (J11aJI0T).

KPUTEPII OIIIHIOBAHHS IUCHbMOBHUX TA YCHUX BIIINOBIJIEN
HA ATECTAIIIMHUA EK3AMEH
3 JUCLUILJIIHUA «[HO3EMHA MOBA I IEPEKJIAJ] 3A ®AXOM»

Yac BuxkoHaHHs — 120 xBUIvH.
YBAT'A! V pa3i BUKOPUCTaHHS 3a00pPOHEHHUX JIKEepel CTYIEeHT Ha BUMOTY
YJIeHa eK3aMEeHalIMHOI KOMICIT 3aJIMIIIae ayAUTOPIIO Ta OJIEPIKYE 3arajbHy HYJIbOBY
OLIIHKY.
Koxen Oijier cknagaeTbCsi 3 TPbOX 3aBJIaHb:
1) BukoHanHs 40 TecTOBMX 3aBIaHb 3 OJHIEI0 TPABUILHOKO BiAMOBIIIIO
(40 6auiB);

2) THUCBMOBOTO TEPEKJIAAy 3alPOIIOHOBAHOTO TEKCTY 3 (paxy 3 piJHOI MOBH
CTyJeHTa Ha aHriiceky (30 6aniB);

3) mpoayKyBaHHS MOHOJIOTY Ha 3aIIpOIOHOBaHy TeMaTuky (30 Gais).

3a miacyMKaMu e€K3aMeHy CTyAeHT Moxke HaOpatu Bif 0 1o 100 GatiB BKIIFOYHO.

Kpurepii oniHIOBaHHS TECTOBUX 3aB/IaHb.

3a KOXHY IpaBUJIbHY BINOBIAb HApaXoByeTbes 1 Oai.



TecToBl 3aBIaHHS HAIlJICHI HAa TEPEBIPKY IpaMaTMYHUX 3HAHb CTYACHTIB Ta

HaBHUYO0K ay,Z[iIOBaHHH.

Kpurepii oniHIOBaHHSI MUCbMOBOI'0 NEPEKIALY

KpnTepiﬂ baau
ITapameTpu OUiHIOBAHHSA
OUIHKH |HapaxoBaHi

90-100 30-25 nepeKsiaj BUKOHAHO TOBHICTIO; TMEPEKJIaJl BIIMOBIIAE
% OpPUTiHAJbHOMY TEKCTY, BIJCYTHI TIpaMaTU4Hl Ta

JIEKCUYHI TOMHUJIKH

70-89 % 24-19 |y mepeknanai Opakye nesikoi iHdopmarlii, sika, IpoTe, He
Ma€ KJIFOYOBOTO 3HAYEHHS, MaiiKe BIJICYTHI IpaMaTU4HI

Ta JISKCUYHI TTOMMIIKH

50-69 % 18-10 |mepekmam B AOCTaTHBOMY  00Cs31, JIONMYCKA€THCS
BUITYILIEHHS! TIEBHOI YacCTHHM 1H(oOpMalli; HasiBHI JesKi
rpaMaTUYHI Ta JICKCHYHI TTOMUJIKH, IO HE MOPYIIYIOTh

PO3YMIHHSI JOKYMEHTY

0-49 % 9-0 NEepeKsiaZi BUKOHAHO B MIHIMAJbHOMY MPUITYCTUMOMY
abo B HEJAOCTaTHbOMY o00Cs31, 3HAaYyHAa YacTHUHA
iHpopMmamii  mponymieHa ab0  MepeKkpydyeHa U
CIIOTBOpPEHA, HasiBHI CEpHO3HI MOMMIIKHU, IO 3aBaXKAIOTh
PO3YMIHHIO; TIepEeKJIaJl He BUKOHAHO a00 BiH BIJICYTHIM

B3aralii.




Kpurepii oniHIOBAaHHS MOHOJIOTIYHOI 0 BUCJIOBJIIOBAHHS

Kpurepii | baau
ITapameTpu OLiHIOBAHHSA
OLlIHKM |HapaxoBaHi

90-100 % 30-25 |posropHyra, MakCUMaJbHO TOBHA BIJIMOBIb, BIIbHE
BOJIOJIIHHSL ~ 3alPOIIOHOBAHOI  TEMOIO,  BIJCYTHI
rpaMaTH4Hl Ta JIEKCUYHI TIOMUJIKM, KOMYHIKaTHBHE

3aBAaHHsA BUKOHAaHO IMOBHICTIO

70-89 % 24-19  |posropHyTa BIANOBIAb, B SAKi Opakye aeskoi
1H(popMarlii, sika, IpoTe, HE Ma€ KIOYOBOTO 3HAUCHHS,
Mai’ke BIJCYTHI IpaMaTH4HI Ta JIGKCUYHI TTOMUJIKH,

KOMYHIKAaTHBHE 3aBJaHHS BUKOHAHO MTOBHICTIO

50-69 % 18 -10 |BiamOBiAL B JOCTAaTHROMY 00CS31, JIOMYCKA€THCS
OIYIICHHS TIEBHOI YacTUHM 1H(OpMaIlii; HasBHI JEsKI
rpaMaTU4yHl Ta JIEKCUYHI MOMWIKH, SIKI CYTTE€BO HE

MOPYITYIOTh BUKOHAHHS KOMYHIKQTHUBHOT'O 3aBJIaHHS

0-49 % 9-0 BIJIOBIIb B MIHIMaJIbHOMY MPUIYCTUMOMY abo B
HEJI0OCTaTHbOMY 00Cs31, 3HayHAa 4YacTWHA 1HQOpMaIlii
mpornyimena abo mepekpydeHa YM  CIIOTBOPEHA,
HEBOJIO/IIHHS TEMOI0, HasBHI CEpUO3HI MOMUJIKH, IO
3aBaKAIOTh PO3YMIHHIO;, KOMYHIKAaTUBHE 3aBJIaHHS HE

BUKOHAHO a00 B1JICYTHICTh BIJIMOBI1 B3araii.

YcHa BIiAMOBIAR MTiJ dYac [iajiory 3 €K3aMEHATOPOM OIIHIOEThCS 3a
HACTYIMHUMH KPUTEPISIMU:

1. 3micTOBe HANIOBHEHHS (IOCATHEHHS KOMYHIKaTUBHOI MeTH) (Makc. 50 %);

2. MoBHa TpPaBWIbHICTh (BUKOPUCTaHHS JIEKCUKH Ta TpaMaTuku) (Makc.
30 %);

. Kommo3urritina crpykrypa BiAmoBIIl Ta 3B’ SI3HICTh TEKCTY (MaKC. 0).
3.K ’ y 20 %



3arajibHa €K3aMeHalliiiHa OIliHKa CKJIaJa€ CyMy OIIIHOK 3 YCiX eTalliB, IO

KOHTPOJIOIOTHCA.

IIIxaja omiHIOBAHHA

Ominka
Cyma 6aiB 3a BCl BUAM HaBYAJIbHO1
) ) JUTSl YOTUPUPIBHEBOT IIKATTH
JUSITTBHOCTI MPOTSITOM CEMECTPY
OLIIHIOBAHHSA
90-100 BIIMIHHO
70-89 nobpe
50-69 3aJI0BUILHO
0-49 HE3aI0BUILHO

ITPOT'PAMA
ATECTAIIMHOI'O EK3AMEHY
3 IMCIUIIVITHA «IHO3EMHA MOBA I IIEPEKJIA/L 3A ®AXOM»

1. I'pamaTu4Hi TeMHU JJIS TECTOBOI 0 KOHTP OJII0.

Peculiarities of using individual English sounds and sound combinations.

Word order in questions.

Articles. Countable and uncountable nouns.

Temporal features of the verb. Regular and irregular verbs.

Conditionals, if, wish, etc. First conditional, future time clauses. Second
conditional — unreal situations. Third conditional — past unreal situations.

Present tenses. Present simple or present continuous. Past simple or present perfect.
Present perfect simple and present perfect continuous. Present perfect + for and
since.

Past tenses. Past simple, past continuous, past perfect.

Future. Future forms — will, be going to, present continuous.



Modals, the imperative, phrasal verbs, etc. Have to, must, should — obligation,
prohibition, necessity, advice. Can, could, be able to — ability and possibility. Modal
verbs of deduction — must, might, could, can’t. Usually, used to, be used to,
get used to.

Something, anything, nothing, etc.

Phrasal verbs.

Active and passive voice.

Indirect speech — reported speech.

-ing and the infinitive. Gerund or infinitive — do, to do, doing.

Acrticles, nouns, pronouns, and determiners.

Relative clauses, relative pronouns and adverbs.

Auxiliary verbs. Question tags — aren’t you? don’t you?

Adjectives and adverbs. Comparative and superlative adjectives and adverbs.
Conjunctions and clauses. Clauses of contrast, purpose and reason.

Prepositions.

British English and American English.

2. MarepiaJj 3 Teopii Ta NPaKTHUKH MepPeKJIaTy.

Crparerii Ta OAUHUII TIEPEKITATY.

JlekcuuHi TpUOMU TIEpEKIIay.

['pamatuuHi npuiiomMu mepekamy.

3. Temu ajisi MOHOJIOTiYHOr0 MOBJIEHHsI (HaBYAIBHO-TIPOQECIHHOI, CYCIiIbHO-
MOJIITUYHOI Ta COL[IOKYIBTYPHOI c(hep CIIIKYBaHH).

1. International economic organizations.

2. Globalization of the economy in the modern world.

3. The influence of modern technologies on the development of the international
economy.

4. Global problems of mankind.

5. Consequences of the economic interaction among countries.

6. International aid and technical assistance for developing countries.



7. International economic migration: reasons, positive and negative sides of the
Issue.

8. Career prospects of a specialist in international economic relations.

9. Participation of your country in international trade.

10. Prospects for solving global economic problems.

3aBaaHHs JJIA aTeCTalliHOrO eK3aMeHy 0()OPMITIOETHCS Y BUTJIS1 O11€TIB 13

3aBJaHHAMMU.
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